
Инструкция по эксплуатации к  
профессиональным кофемашинам  
Dr.Coffee ProximaMiniBar

Minibar

Просьба внимательно ознакомиться с инструкцией и сохранять ее в  
течение всего срока эксплуатации.
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2 Введение

2. 1 Добро пожаловать!

Инструкция предоставляет Вам сведения, как  
эксплуатировать и чистить кофемашину.
Мы не несём ответственности за утерю запчастей или  
повреждение аппарата, если Вы не соблюдали инструкцию 
по  эксплуатации. Просьба использовать кофемашину 
согласно инструкции и  сохранять инструкцию весь период
пользования.

2. 2 Об инструкции
 Данная инструкция предназначена для кофемашин

Proxima и  прилагается к оборудованию. Всегда храните
инструкцию под рукой в месте использования
кофемашины.

 Инструкция защищена авторским правом. 
Перепечатывание,  перевод и перевыпуск инструкций
требует письменного разрешения от правообладателя. 
Права сохраняются за импортером.

2. 3 Описание
 Данная полностью автоматическая кофемашина 

может быть  использована в точках общественного 
питания, офисах и  прочих коммерческих
предприятиях.

 В зависимости от состава оборудования, могут 
быть  приготовлены следующие напитки:
чёрный кофе, кофе с молоком и прочие 
кофейно-молочные и  молочные напитки.

 Корпус состоит из алюминия и высококачественного 
пластика.  Дизайн и комплектующие кофемашины 
необходимо изучить в  требованиях к использованию
кофемашины.

 НАССР правила гигиены.
 Правила предотвращения несчастных случаев в 

сфере  электрической безопасности в 
коммерческой сфере.

 Машина имеет сенсорный экран для управления.
 Кофемашина предназначена для коммерческого 

использования.



з Безопасность

Безопасность является одной из важнейших для нас задач.
Во избежание несчастных случаев, строго следуйте 
приводимым  инструкциям.

3. 1 Назначение
Эта машина и все аксессуары предназначены для 

следующих режимов работы:
❖ Использование по назначению

❖ Самообслуживание

❖ С подключением к водопроводу или подачей воды из 
внешней емкости или подачей воды из внутреннего 
бака

❖ Установка внутри сухих помещений
Эта машина и все аксессуары не предназначены для 

следующих режимы работы:
 Помещения с высокой влажностью 

 На открытом воздухе.

3.2 Инструкция по безопасности

3. 2. 1 Пользовательские риски

ВНИМАНИЕ! Вы можете получить травму, если 
инструкции не выполняются должным образом.

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:
 Внимательно прочитайте инструкцию перед 

началом использования кофемашины.
 Не используйте кофемашину, если она не 

работает корректно или повреждена. 
 Не допускается замена предохранителя.
 Запрещено прикасаться к элементам с 

высокой температурой.

❖ Это оборудование может использоваться детьми от 8 лет
и старше, а также лицами с ограниченными физическими,
сенсорными или умственными способностями или с
меньшим уровнем опыта и знаний, когда они находятся
под присмотром,

❖ Детям не разрешается играть с оборудованием. Уборка и
использование разрешается только детям под
присмотром взрослых.

❖ Неправильное использование этого устройства может
привести к травме.

Пожалуйста, прочитайте следующие пункты:

❖ Существует опасность поражения током при 
прикосновении к токопроводящим частям.

❖ Соблюдайте соответствующие местные и региональные 
правила техники безопасности при работе с 
электроприборами.

❖ Подключение должно соответствовать правилам. 

❖ Напряжение электропитания должно соответствовать 
данным на табличке расположенной на внутренней 
стороне левой дверцы кофемашины. 

❖ Не прикасайтесь к токопроводящим частям.

❖ Во время очистки отключите кофемашину от источника 
питания
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❖ Есть риск получить ожог напитками, держите руки 
подальше от выхода пара.

❖ Высокая температура на выходе пара и в системе 
заваривания. Промывайте заварочную систему только 
после охлаждения.

❖ Не засовывайте руки в контейнер для зерен, контейнер для 
сухих веществ и заварочную систему во время работы 
машины.

3.2.2 Безопасность кофемашины

Машина может вызвать загрязнения и повреждения, если она
установлена неправильно.

8

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:

❖ Если жесткость водопроводной воды, которая используется для 
работы кофемашины, более 5°dKH, пожалуйста установите фильтр, в 
противном случае кофемашина может быть повреждена.

❖ В случае работы кофемашины от водопровода, перед ее 
выключением или ее отключением от розетки, перекройте подачу 
воды.

❖ Пожалуйста, выключите питание без заливки воды, иначе устройство 
для нагрева воды будет повреждено.

❖ В случае подключения к водопроводу, должен быть установлен 
обратный клапан, на случай утечки воды через трещину трубки.

❖ Если кофемашина не использовалась более одной недели, перед 
началом работы необходимо провести очистку.

❖ Не допускайте воздействия на кофемашину плохой погоды. 

 Устранение неисправностей должно проводиться авторизованными 
сервисными центрами дистрибьютера.

 Используйте оригинальные аксессуары и запасные части.

 Пожалуйста, свяжитесь с авторизованным сервисным центром 
дистрибьютера, чтобы произвести техническое обслуживание или 
ремонт.

 Запрещается мыть машину водой или паром.

 Контейнер для зерен предназначен только обжаренных кофейных 
зерен.

 При транспортировке кофемашины при температуре         ниже 0 °С 
существует опасность повреждения замерзшей водой внутренних 
частей.

 Используйте только новый комплект трубок.

3.2.3 Правила техники безопасности 
Вода:
Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:

 Только чистая вода.

 Минимальная карбонатная жесткость между 5 °dKH - 8.9 °fKH. РН 
уровень 6.5 - 7.

 Общая жесткость всегда должна быть выше карбонатной.

 Минимальная карбонатная жесткость между  5 °dKH - 8.9 °fKH. 
Содержание хлора должно быть меньше 100мг/Л.

 РН уровень 6.5 - 7.

При подаче воды из внутреннего контейнера воды 
или внешней емкости, заменяйте воду на чистую 
каждый день. 

9



Очищайте контейнер для воды перед 
заполнением.
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Кофе:
Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты: 
 Наполняйте контейнер для кофе количеством 

для ежедневного использования. 
 Немедленно закройте крышку контейнера для 

зерен. Храните кофе в сухом, прохладном 
месте. 

 Используйте свежий кофе.
 Не используйте просроченный кофе.

Молоко:

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты: 

 Не используйте парное молоко.

 Используйте только пастеризованное и 
термически обработанное молоко. 

 Используйте гомогенизированное молоко.

 Используйте молоко с температурой 3-5·с.

 Очищайте емкость для молока перед 
использованием.

 Используйте свежее молоко.

Сухие ингредиенты:

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:

 Убедитесь, что сухие ингредиенты, которые вы планируете 
использовать, подходят для кофемашин.

 Наполняйте контейнер для ингредиентов количеством для 
ежедневного использования 

 Немедленно закройте крышку контейнера после наполнения.

 Храните ингредиенты в сухом, прохладном месте 

 Не используйте просроченные ингредиенты.



4 Описание изделия
4. 1 Изделие
4 . 1. 1 Minibar комплектации

4 . 1. 1. 1 Minibar
Крышка

12 13

4. 1. 1. 2 Minibar S1

Дверца контейнера для воды

Диспенсер молока

Диспенсер ингредиентов

Поддон

Крышка

Контейнер для кофе

Дисплей

Диспенсер кофе

Решетка 
поддона

Дисплей

Трубка подачи 
горячей воды

- - - -;,,

Контейнер для 
ингредиентов

Крышка Крышка

Контейнер для 
ингредиентов

Дверца контейнера для воды

Контейнер для кофе

Диспенсер кофеДиспенсер молока

Диспенсер ингредиентов

Поддон

Решетка 
поддона

Поддон

Кнопка 
ВКЛ/ВЫКЛ

Шнур электропитания Шланг подачи воды

Шланг слива



4. 1. 1. 2

14 15

Minibar S2

- - - -;,,

Кнопка 
ВКЛ/ВЫКЛ

Шнур электропитания Шланг подачи воды

Шланг слива

Дисплей

Трубка подачи 
пара (стимер)

Крышка Крышка

Контейнер для 
ингредиентов

Дверца контейнера для воды

Контейнер для кофе

Диспенсер кофеДиспенсер молока

Диспенсер ингредиентов

Поддон

Решетка 
поддона

Трубка подачи горячей воды 
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4. 2 Техническая информация 

4. 2. 1 Производительность

Рекомендованное приготовление в день

Espresso (М: 50ml)

Americano (М: 210ml)

Cappuccino (М: 200ml)

Приготовление горячей воды в час

Контейнер для воды

Контейнер для зерен

Контейнер для 
ингредиентов
Контейнер для отходов

Вместимость 
поддона

Minibar series

Minibar S Minibar S1 Minibar S2

100 чашек

80 чашек

80 чашек

ЗОл.

4 л.

1500 гр.

Сухое молоко 1200 гр.
Сухой шоколад 2000 гр.

70 порций (при 
использовании 10гр. 

Кофе на порцию)

1.5 л.

Minibar series

Minibar S Minibar S1 Minibar S2

220-240V~ 50/бОНz 220-240V~ 50/бОНz 220-240V~ 50/бОНz

2700-Зl00W 2700-Зl00W 2700-Зl00W

Напряжение

Мощность

естьПодключение к 
водопроводу

Давление 
водопровода Максимальное давление 0.6 Мра

Габариты Ш*Г*В 340*545*620mm 340*545*620mm 340*545*620mm

Вес нетто 25kg 25.5kg 26kg

200 чашек

Максимальная 
производительность 
в час есть есть



20 21

5 Установка

5. 1 Подготовка

5. 1. 1 Место установки
Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:

 Устанавливайте кофемашину на устойчивой и ровной 
поверхности.

 Вдали источников тепла.
 Расстояние между электророзеткой и местом установки должно 

быть менее 1 метра.

Место для обслуживания и эксплуатации:
 Оставьте достаточно места для обслуживания и эксплуатации.
 Задняя часть кофемашины должна находиться на расстоянии не 

менее 5см от стены. (Циркуляция воздуха).
 Соблюдайте местные правила приготовления пищи.

5. 1. 2 Окружающая среда

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты, иначе кофемашина 
будет повреждена:

 Допустимая температура в месте использования от +1О·с до 
+40·с

 Максимальная влажность воздуха 80 %.

 Использование вне помещения запрещено.

5. 1.з Электропитание

Электрическое подключение должно соответствовать местным 
нормам. Напряжение электросети должно соответствовать 
напряжению устройства.

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:

 Не допускается эксплуатация кофемашины с поврежденным 
кабелем.

 Замена кабеля и вилки разрешена только авторизованным 
сервисным центрам.

 Не используйте удлинители.

 Не допускайте прохождения кабеля через острые углы или его 
провисания. Не зажимайте кабель. 

 Розетка должна быть легко доступна во время работы, чтобы 
вилка могла быть отключена в случае неисправности. 

 Не вставляйте мокрую вилку в розетку. 



5. 1. 4 Подача воды
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Вода низкого качества может вызвать повреждение
кофемашины.

Пожалуйста, соблюдайте следующие пункты:
 Вода должна быть чистой, а содержание хлора

должно быть менее 100 мг / л.
 Не используйте минеральную воду.
 Минимальная карбонатная жесткость между 5 °dKH -

8.9 °fKH. РН уровень 6.5 - 7.
 Общая жесткость всегда должна быть выше

карбонатной.
 Минимальная карбонатная жесткость между 5 °dKH -

8.9 °fKH. Содержание хлора должно быть меньше
100мг/л.

 РН уровень 6.5 - 7.
 Не допускается использование старых или бывших в

употреблении трубок.
 Подключение к водопроводу в соответствии с

инструкциями и местными правилами.
 Кофемашина должна быть подключена к трубке с

краном перекрывающим подачу воды.
 При подключении к водопроводу используйте

редуктор (установить на 0,3 МРа (3 Bаr)).

5. З Подключение подачи воды

5. 3. 1 Шланг подачи воды и шланг слива (дренаж)

Шаг 1: Подключите шланг подачи воды

Шаг 2: Опустите свободный конец шланга подачи воды в емкость или 
подключите к водопроводу.

......

Подключение подачи воды завершено.

5. 3. 2 Шланг слива

Перед установкой шланга слива необходимо установить клапан 
слива (раздел 5.4.)

Шаг 1: Подключите шланг слива и затяните его хомутом.

...... ......

Шланг слива является опцией и не входит в 
комплект поставки кофемашины.



Шаг 2: Вставьте выпускной патрубок сливного шланга в емкость 
для сточной воды.
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Установка шланга слива завершена.

5. 4 Установка клапана слива
Шаг 1: Извлеките поддон и удалите заглушку из поддона (заглушка 
необходима для использования кофемашины без шланга слива)

Шаг 2: Установите клапан; (Шланг слива должен устанавливаться
после установки клапана)

Шаг 3: Установите поддон.

......
fJ

Установка клапана слива завершена.

5. 5 Электропитание
 Напряжение электросети должно соответствовать напряжению

устройства.
 Для подключения с помощью сетевой вилки розетка должна

быть легко доступной во время работы, чтобы вилка могла быть
отключена в случае неисправности.

 Из-за высокой нагрузки требуется отдельная розетка для
кофемашины

5. 5. 1 Подключение электропитания

Шаг 1: Подключите шнур к кофемашине.

.....

Клапан слива является опцией и не входит в 
комплект поставки кофемашины.


